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IXEAIO NOMOY

«Kipwan Tou Mvnpoviou Karavénong perago mg Kupépvnong tng EMnvikig Anpokpariag
kat g KuBépvnong tng Anpokpariag mg Toupkiag yia ouvepyacia oTov Topéa Tng
YEWpyiagy.

ApBpo Tpwro

Kuptveran kai £xet mv 100, Tou opidel To dpBpo 28 Tapdypagpog 1 Tou Zuvtdyuarog, To Mvnudvio
Karavonang petafy mg KuBépvnong m¢ EMnvikig Anuokpariag kai mg KuBépvnong g
Anpokpariag ¢ Toupkiag yia ouvepyaoia otov Topéa g yewpyiag, Tou umoypdgnke oty
KwvoTavrivoutioAn, atig 4 Maptiou 2013, 10 Kellievo Tou omoiou G TIPWTGTUTIO 0TV EMNVIKA Kal
ayyhiki yAwooa éxe we e§i¢:




MNHMONIO KATANOHEHE
METASY * -
THE KYBEPNHEHE THE EAAHNIKHE AHMOKPATIAS
KAI
THE KYBEPNHIHE THE AHMOKPATIAS THE TOYPKIAS
A
SYNEPTASIA LTON TOMEA THE FEQPITAT

H KuBépwnon mg EMnvikiig Anpokpariog xar n KuBépvnen g Anpoxpariag tng Tovpriag
o710 e£fg avapépoviar g «Ta ZupPaAlopeve Mépny, »

Embopdvtag va evduvapdoovv tig verotdpeves pllikég oxfoeig petagd tav o yophv,
péow g evioyveng TG cuvepyasiog oTov Topén TG Yewpyia,

Me otéy0 Tnv evioyuon kar Slebpuvom TG CUVEPYUCING GTOV TOHER TG YEMPYINS KUl TV
CUVOQAV YEDPYIKAOV TOUERV, COUPMVOE RE TOVG 1OYVOVTES VOUOLG Kal KaVOVIOpoUg kdfe

yhpag xo Ta aporBaic coppépovia Tov §%o Ywphv,
THUPMVO HE TOVG IYDOVTEG VOHOVG KAl KAVOVIGHOVG avTicToyo KG0E xdpac,
Aapﬂdwow:xg vrdyn TG vroxpedoelg g EMnvuaig Anpokpatiog wov mpokdmtouv ag
péhog mg Bupanaixic Eveong,
Zoppoviioay to. akdiovda:
APOPO1
Ta Zvpfarrépeve Mépn Bo. cuvepydloviar peta&d Tovug, evieiktikd 6Tovg TaPaKdTo TOpEis:
1. ®vuxh mopaywyh ko purotysiovopkd 8épata
2. Acodlew TPOPILGY Kot TPOKTIKES VYIEIVTG, ETCLTIOTIKY aCQAAEL0.
3. Kmvotpogpia kot avanapayoyi (dov ka vysia tov {bhov

4. Aleio

5. T'swpywcés vrodopsés kar expmydvion




6. Zoyypove cvomipota Gpdevong N

7. ©Gépata mapaywymg ko pmopiag -

8. Aypomxoi cuvetarpiopoi

9. IMpootacia M'ewypapikdv Evdeifenv oe cuvtoviopd pe Tig oxeticis EOvikse Apysc |

10. Apdevtiké épya (Tepviksg Mehéteg)

APOPO 2
H ovvepyasio oto nedio yewpyiog 0o epappootei péowm:

L. Avialoyig emompovikdv, EpEVVNTIKGV Kal TEXVIKGV TANPOPOPIHY Kat TEkuNplmong.

2. Avtadlayig emcxéqlsc;)v EUTEPOYVOROVOV KOt GUUBOVADY.

3. Opybvaong mpoypuppdtov kotdpuiong kat ekmoidevomng, ospwapiov, cupmosiov,
exBéocv ka1 ocvvedpinv xar orig §bo ybpeg.

4. EvBappuvorg 10v 3pactnplothitav IKTAV emyepfocayv Hetald CUVETIPIOTIKOV Kat
WBioTcod topéa, pe otéxo TV adinom tav ensvddoewv otov Topéa Mg Yewpyiag onig
&0 ydpeg.

¥

APOPO 3

O1 Ebvikég Apyés, vmetBuves 1o Ty epappoy tov mapévrog Mvnpoviov Katavénorg, eivan
o1 e€hg:

1. Twwv EMnviai Anpokparia, 1o Yaovpyeio Aypotikig Avartuéng xor Tpopipav Ka

2. Tw wmv Anpoxpatic g Tovpxiag, to Ymovpyeio Tpogipav, Tempyiog ko

Kmmvotpoeiag. ‘
APOPO 4

Omowdfimote Swpopd mpoxdmter omd TV epunveia N TV EQappoy TOL nopSvTog

Mwuoviov Karavénong 6o Sievbeteitor piukd péoo  SwaBovdedoswv 1 Siumpaypateicemy
petad Tov Zopfarldpevov Mepav. .
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APGPOS5 - .

ER -

1. To ZvpBoAhbpeva Mépn cvppavosy vo Snuovpyiicovy pio Tuvroviotik Emipor v
Teopylag (oto e&ng avapepduevn ag «n Emtpornii») npomu,évob va mapaxolovdel xat
va emaveEeTdlel TV epappoyy TG ouvepyasiog va6 To Tapév Mvnuévio Katavénong.

2. H Emapomi| omoteheitar and 5 péhn, omd xGOs ydpa, cvpmepopfavopévev tov
ETIKEPUANG TOV AVTUTPOCOTELDV.

3. H Emtponf; fa cvvedpuiler emiow 1 oe xpévo mov Oa cvppavndel ambd kowov,
evadhaxtikd ot EMGSa xar omv Tovpxia.

4. H Emzpomn B givar vedBovn yia:

e Tnv avéluom ™G EPAPUOYIG TOV WPOYPappdtev ocuvepyaciog, Omag éxs
cuppavndel apoPoic,

o Tnv vroBoM Tpotdcemv Yo TV TEpatépo avintvén xar Beltimon tov popedv
‘ouvepyaoiag,

e Tnv siwofimon mbavdv Adcewv mpokeyévov vo Eemepvidvior dvckolieg mov
TPOKVRTOLV OO TH CUVEPYOGILL.

5. To ZvdBaddpevo Mépn 6a avtodddcovv sumepoyvdpoves ye Oépata mov €xovv
ovppavnOel apoPaing, Yo v viomoinon g cvvepyaciag wov pofAéretar oTo Gppo
1 Tov mapdvrog Mvnpoviov Katavéneng.

APOPO 6

Ta &b &Eoda ta&diov Twv peldv g Tvvrovionikig  Emitpomis kar  Tov
EMEWPOYVOROVQY, TT0V TpoPAénetal 6To GpBpo 5 Tov mapévrog Mvnpoviov Katavonerg, 6a
Bapivouv 1o amootéddov ZupBariépevo Mépog, AapBavovtag vroym 61 10 TomK: £€0da Ba
avoAn@dobv omd To ZvpBoridpevo Mépog vmodoxig, extds av cvopeovniel ypamtdg
SwpopeTikd.

H ZupBeddpevo Mépog vmodoyic Oa ewmuepbvetar yoo mig emkeipeveg emoxéyeig
TovAdyoTov 8V0 pfiveg Tpwv amd TV nuepopnvia eEng.
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APOPO7 - 7

i

To rapév Mvnuévio Karavénong unopei va tpomorownfel pe apofaic ypanth cvykatadeon
Tov Zopfoilopévav Mephdv. Kabe tpomonoinon ¢’ avtd tibstar oe 10x0 odupava pe tig
vopkég Sndwcaoisg mov kabopibovrar oo Gpbpo 8.

APOPO 8

To mapév Mvnuévio Katavémomg 6a tebei oe wyd v nuepopnvia mapalaPric mg
tehevtaiog ypomtig dwkoivoong, pe v omoie ta ZuvpBadAidpuevae Mépn xowvomoovv
apoifain, S g dumlopatikig 0800, ™V OAOKANPWON TOV ECATEPIKAOV VOUIKHV
Swdiacidv mov amortovvral yua T évapén 1o)vog Tov. -

To nopév Mvnpévio Ba tapapeiver oe Loxd o e tepiodo névie Tdv xat, o cvvéyew, Bo
nopateivetar ovtdpato o Swdoyikés mepLodovg mEvie €@V, ekTOg €Gv éva omd 1o
ZopPadlépeva Mépn kowomouicer oto GAlo ZvuPedidpsvo Mépog, ypamthg S g
Sumtlmpatikig 0dov, Tovddyotov 6 prveg mpwv and TV AMEn g apyig 1| omotacdimote
enbépevng mepiddov 1oydog, v npddect} Tov va To TeEppaTioEL.

Ze motomoinon Tov avatépm, oL vroypaeduevoy dedviwg eEovolodomnpévor, amd TG
avtiotoes KuPepwijoeig tov yopdv toug, veéypayoy 10 mapév Mviuévio Katavéneng.

¥

Eywe omv Kavotavaivovmodn ot 4 Maptiov 2013, o¢ §vo npatdtona, to xabéva oty
EMnviki, Todpxakn xaw myv Ayyhict} YAdooo kou 6Aa Ta keipeva sivor e€icov avbevrikd.
Xe nepintaon dwpaviag ag tpog v eppnveia, vaepioydet To AyyAko Keipevo.

T'a v Kvpépwmon : Mo mv KvBépvnon
g Anpoxpatiog mg Tovpkiag

[
[ Teactieer L ik
Mehmet Mehdi EKER
Ynovpydg Aypotikniic Avantuéng & Yrovpyég Tpooinmv, l'eopylag ko

Tpogipav Kmvotpopiag
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN .. .. .
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND -
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
v FOR
COOPERATION IN THE FIELD OF AGRICULTURE

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the Republic of Turkey

hereinafter referred to as “the Contracting Parties”,

Desiring to strengthen the existing friendly relations between the two countries through
enhancing cooperation in the field of agriculture, '

With the aim of strengthening and expanding cooperation in the fields of agriculture and
agriculture related fields in accordance with the applicable laws and regulations in their

respective countries and mutual interests of both countries,
Pursuant to the prevailing laws and regulations in their respective countries,

Taking into account the obligations of the Hellenic Republic arising from its membership to
the EU. '

Have agreed as follows:

¥

ARTICLE 1
The Contracting Parties shall cooperate indicatively in the following areas;

Plant produce and phytosanitary issues;

Food safety and hygiene practices, food security;
Animal husbandry and breeding and animal health;
Fisheries;

Agricultural infrastructure and mechanization;
Modern irrigation systems;

Production and marketing issues;

Agricultural cooperatives;

AR B G

Protection of Geographical Indications in coordination with the relevant National
Authorities; .
10. Irrigations projects (technical studies).

=/
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ARTICLE2 - '*.
Cooperation in the field of agriculture shall be imbf’em’éhted through: .

1. Exchange of scientific research and technical information and documentation;

2. Exchange of visits of experts and consultants;

3. Organization of extension and training programs, seminars, symposiums, fairs and
meetings, in either of the two countries;

4. Encouragement of the activities of joint ventures between the cooperative and private

sector in order to increase investments in the field of agriculture in both countries.

ARTICLE 3
The National Authorities responsible for the implementation of this Memorandum of

Understanding are:
1. For the Hellenic Republic, the Ministry of Rural Development and Food; and,

2. For the Republic of Turkey, the Ministry of Food Agriculture and Livestock.

ARTICLE 4
Any disput'es arising out of the interpretation or application of this Memorandum of
Understanding shall be settled amicably through consultation or negotiation between the
Contracting Parties.

ARTICLE 5

1. The Contracting Parties agree to establish an Agricultural Steering Committee
(hereinafter referred to as “the Committee”) to monitor and review the implementation
of the cooperation under this Memorandum of Understanding.

2. The Committee consists of 5 members from each country including the delegation
heads. 7

3. The Committee shall meet annually or at a time as mutually agreed, alternately in _
Greece and in Turkey;

4. The Committee shall be responsible for:
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- Analyzing the implementation of the cooperation programs as mutually agreed
upon; A

- Submitting prdposals on the further de;éioﬁinent and irhprevement of cooperation
forms; - '

- Recommending possible solutions to overcome difficulties arising from the
cooperation.

5. The Contracting Parties shall exchange experts on matters mutually agreed upon in
order to realize the cooperation provided for in Article lof this Memorandum of
Understanding,.

ARTICLE 6

The international travel expenses of the Steering Committee members and experts provided
for in Article 5 of the present Memorandum of Understanding shall be borne by the sending
Contracting Party, whereas the local expenses shall be assumed by the receiving Contracting

Party, if not otherwise agreed in writing.

The receiving Contracting Party shall be informed of the intended visits at least two months

prior to the date of arrival.

¥

ARTICLE 7
This Memorandum of Understanding can be amended by the Contracting Parties® mutual
written consent. Any amendments thereto shall enter into force in accordance with the legal

procedures as defined in Article 8.

ARTICLE 8

The present Memorandum of Understanding shall enter into force on the date of the receipt of
the last written notification by which the Contracting Parties notify each other through
diplomatic channels, of the completion of their internal legal procedures required for its entry
into force.

The present Memorandum shall remain in force for a period of five years and shall, thereafter,
be extended automatically for successive periods of five yearsunless one of the Contracting
Parties notifies the other Contracting Party in writing through diplomatic channels at least

/V(




months prior to the expiry of its initial or any subsequent period of validity, of its intention to

terminate it.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, duly authorized thereto by their respective

Governments, have signed this Memorandum of Understanding.

Done in Istanbul on 4 March 2013 in two originals, each in the Greek, Turkish and English

languages, all texts being equally authentic. In case of any divergence in interpretation, the

English text shall prevail.
On Behalf of the On Behalf of the
Government of the Hellet ic Government of the Republic of
Turkey
(W
g eetscr /8,
il / Mehmet Mehdi EKER
Minister of Rural Development and Minister of Food Agriculture and

¥ Food Livestock
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Apbpo Seutepo

Ta mpoypauuara ouvepyaciag Tou karaprioviar amé mv «Emrpotm» Tou GpBpou 5 Tou
Mvnuoviou eykpivoval pe Koiviy Aogaon Twv appodiwy kata Tepimmwan Ymoupywy.

ApBpo TpiTO

H 10%0g Tou TapdvTog vapou apyilel amd T dnpoaicuar) Tou otnv Eenuepida tng KuBepvhoewg kai
ToU Mvnpoviou Tou kupwveral amd Ty oAokAjpwaon Twv TpolmoBéoewv Tou dpdpou 8 autol.

poiva, 0F 1001100 5013
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EZQTEPIKQN OMIKQN
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I. ZTOYPNAPAZ

ATPOTIKHZ ANANTY=




